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LWe are breaking out of the rigid structure
through which many companies in the sector
impose standard solutions without questioning
the constraints these place on good ideas.
 Our aim is to venture beyond, stay one step
ahead, because we believe that good ideas
deserve more than a simple, all-embracing
solution.
 We work to understand designers and
look into ways of solving their work, providing
a suitable balance between customisation
and industrialisation. Good ideas do not
compromise form or function. We will defend
that come what may.

Nos salimos de la estructura rígida de muchas
empresas del sector en el que se imponen 
soluciones estándar sin cuestionarse las limita-
ciones que éstas imponen en las buenas ideas.
 Nuestro propósito es ir más allá, un paso
por delante, porque creemos que las buenas
ideas merecen más que una solución masiva.
 Trabajamos por entender a los creadores
y explorar formas de resolver sus obras, que
ofrezcan un adecuado equilibrio entre persona-
lización e industrialización. Las buenas ideas no
comprometen forma ni función. Defenderemos
esto ante todo.

Wir haben uns von den starren Strukturen
gelöst, in denen viele Unternehmen des Sektors
verharren, indem sie Standardlösungen bieten,
ohne sich dabei die Frage zu stellen, in wel-
chem Maße diese die Umsetzung guter Ideen
einschränken.
 Wir haben es uns zum Ziel gesetzt, weiter
zu denken und immer einen Schritt voraus zu
sein, denn wir sind überzeugt, dass eine gute
Idee mehr verdient als einfach nur eine vorge-
fertigte Lösung.
 Wir bemühen uns, die Menschen, die Ideen
entwickeln, zu verstehen, und versuchen,
Mittel und Wege zu fi nden, um diese Ideen zu
verwirklichen, ohne dabei jedoch ein angemes-
senes Gleichgewicht zwischen Individualität
und Standardisierung aus dem Auge zu verlie-
ren. Gute Ideen beeinträchtigen weder Form
noch Funktion. Diesen Standpunkt vertreten 
wir mit allem Nachdruck.

DESIGN ALDRICH
PHOTO STYLING ALDRICH
PHOTOGRAPHY EUGENIO ZÚÑIGA & CHEMA ARACIL

KJM/CAT/090/11

© DYNAMOBEL. ALL RIGHTS RESERVED.
REPRODUCTION OF THE WHOLE OR ANY PART
OF THE CONTENTS IS PROHIBITED.



1NE

8GP 8GG

Black
Negro

Platinum grey
Gris platino

Graphite grey
Gris grafi to

1.1

1.2

1.2

KENA 

42/48 42/48

64 6464 64

48 48

42
51

42
51

112
132 95

110

1.2

1.3

1.1

1.2

1.3

3180

3130

3157

3140

3181

3110

3131

3160

3141

3190

3111

3156

3161

3142

3120

1.3

1.3

1.3

1.3

1.3

KENA 

PLASTIC (1.1) / BASE (1.2)
INYECIÓN (1.1) / BASE (1.2)
KUNSTSTOFFE (1.1) / FUßKREUZ (1.2)

UPHOLSTERED (1.3)*
TAPIZADO (1.3)*
GEPOLSTERT (1.3)*

AVAILABLE
DISPONIBILE
VERFÜGBAR

ACABADOS · AUSFÜHRUNGEN TASK CHAIR · OPERATIVA ·  BÜRODREHSTUHL

FINISHES

DIMENSIONS · COTAS · ABMESSUNGEN 

ADJUSTMENTS · AJUSTES · EINSTELLUNGEN 

Pressure control.
Control de tensión.
Spannungskontrolle.

Seat height.
Altura asiento.
Sitzhöhe.

Upholstered.
Tapizado.
Gepolstert.

Arm height.
Altura de los brazos.
Armlehnenhöhe.

Backrest lock.
Bloqueo del respaldo.
Rückenlehnenblockierung.

Seat depth.
Profundidad del asiento.
Sitztiefe.

Backrest height.
Altura respaldo.
Rückenlehnenhöhe.

METALLIE EPOXY
METALIZADA
METTAL EPOXY

PLASTIC
INYECCIÓN
KUNSTSTOFFE

BACKREST · RESPALDO · RÜCKENLEHNENSCHILD 

UPHOLSTERED
TAPIZADO
GEPOLSTERT

* See more collections in our upholstery catalogue.
* Consultar más colecciones es nuestro catálogo.
* Weitere Kollaktionen fi nden Sie in unserem Polsterkatalog.

Kena stands out for its equilibrium. Everything about 
it has been rationally calculated. 

It has a conservative and functional design, two as-
pects that are combined in a single product destined 
for a competitive sector. 

Kena destaca por su equilibrio, 
todo en ella está racionalmente 
concertado. 

Diseño básico y funcionali-
dad, dos aspectos que convi-
ven en un producto destinado 
a un segmento competitivo.

Kena besticht durch sein 
Gleichgewicht; alles an die-
sem Stuhl ist nach rationalen 
Gesichtspunkten aufeinander 
abgestimmt.

Konservatives Design und 
Funktionalität, das sind zwei 
Aspekte, die in diesem Stuhl, 
der auf ein stark umkämpftes 
Marktsegment abzielt, präsent 
sind.




